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SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE
PUBLIQUE, SECURITE DE LA CHAINE
ALIMENTAIRE ET ENVIRONNEMENT

Arrêté royal modifiant les articles 2 et 3 de
l'arrêté royal du 26 avril 2007 fixant les
normes auxquelles le programme
coordinateur de soins oncologiques
spécialisé pour le cancer du sein et le
programme de soins oncologiques affilié
pour le cancer du sein doivent satisfaire
pour être agréés

Philippe, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
VOLKSGEZONDHEID, VEILIGHEID VAN DE

VOEDSELKETEN EN LEEFMILIEU

Koninklijk besluit tot wijziging van de
artikelen 2 en 3 van het koninklijk besluit
van 26 april 2007 houdende vaststelling
van de normen waaraan het coördinerend
gespecialiseerd oncologisch
zorgprogramma voor borstkanker en het
geaffilieerd oncologisch zorgprogramma
voor borstkanker moeten voldoen om te
worden erkend

Filip, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen

zullen, Onze Groet.

Gelet op de gecoördineerde wet van 10 juli
2008 op de ziekenhuizen en andere
verzorgingsinrichtingen, artikelen 12, §§2
en 3, en 66;

Gelet op het koninklijk besluit van 15
februari 1999 tot vaststelling van de lijst
van zorgprogramma's zoals bedoeld in
artikel 12 van de gecoördineerde wet van
10 juli 2008 op de ziekenhuizen en andere
verzorgingsinrichtingen en tot aanduiding
van de artikelen van de gecoördineerde
wet van 10 juli 2008 op de ziekenhuizen en
andere verzorgingsinrichtingen die op hen
van toepassing zijn, artikel 2ter,§2;

Gelet op het koninklijk besluit van 26 april
2007 houdende vaststelling van de normen
waaraan het coördinerend gespecialiseerd
oncologisch zorgprogramma voor

Vu la loi coordonnée du 10 juillet 2008 sur
les hôpitaux et autres établissements de
soins, les articles 12, §§ 2 et 3, et 66;

Vu l'arrêté royal du 15 février 1999 fixant la
liste des programmes de soins, visée à
l'article 12 de la loi coordonnée le 10 juillet
2008 sur les hôpitaux et autres
établissements de soins, et indiquant les
articles de la loi coordonnée le 10 juillet
2008 relative aux hôpitaux et autres
établissements de soins applicables à ceux-
ci, l'article 2ter, §2;

Vu l'arrêté royal du 26 avril 2007 fixant les
normes auxquelles le programme
coordinateur de soins oncologiques
spécialisé pour le cancer du sein et le
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borstkanker en het geaffilieerd oncologisch
zorgprogramma voor borstkanker moeten
voldoen om te worden erkend;

Gelet op het advies van de Federale Raad
voor Ziekenhuisvoorzieningen, gegeven op
11 december 2025

Gelet op het advies van de Inspecteur van
Financiën, gegeven op 17 december 2025 ;

Gelet op de akkoordbevinding van de
Minister van Begroting, d.d. 18 december
2025;

Gelet op de impactanalyse van de
regelgeving, uitgevoerd overeenkomstig
artikelen 6 en 7 van de wet van 15
december 2013 houdende diverse
bepalingen inzake administratieve
vereenvoudiging;

Overwegende de noodzaak om een jaar
uitstel te voorzien voor de beperking van
borstkankerchirurgie tot de erkende
coördinerende borstklinieken daar de
wijziging van patiëntenstromen zich nog
aan het voltrekken is, evenals de mogelijk
bijhorende opschaling van het aantal
erkende coördinerende borstklinieken en
dat deze transitie geenszins de aanleiding
mag vormen voor wachttijden voor deze
patiëntenpopulatie;

Overwegende de noodzaak om een
technische correctie te voorzien in de
methodiek voor toewijsbaarheid van een
nieuwe diagnose, rekening houdende met
de nieuwe rol van geaffilieerde
borstklinieken;
Gelet op het verzoek om
spoedbehandeling, gemotiveerd door het
feit dat dit uitstel zo snel mogelijk

programme de soins oncologiques affilié
pour le cancer du sein doivent satisfaire
pour être agréés ;

Vu l'avis du Conseil fédéral des
établissements hospitaliers, donné le 11
décembre 2025;

Vu l'avis de l'inspecteur des Finances,
donné le 17 décembre 2025 ;

Vu l'accord du Ministre du Budget, donné le
18 décembre 2025;

Vu l'analyse d'impact de la réglementation,
réalisée conformément aux articles 6 et 7
de la loi du 15 décembre 2013 portant des
dispositions diverses concernant la
simplification administrative ;

Considérant la nécessité de prévoir un
report d'un an de la limitation des
interventions chirurgicales pour le cancer
du sein aux seules cliniques du sein
coördinatrices agréées, dès lors que la
réorientation des flux de patients est
encore en cours de réalisation, ainsi que
l'éventuelle augmentation correspondante
du nombre de cliniques du sein
coordonnatrices, et que cette transition ne
peut en aucun cas entraîner des délais
d'attente pour cette population de
patients ;
Considérant la nécessité de prévoir une
correction technique dans la méthodologie
d'attribution d'un nouveau diagnostic,
compte tenu du nouveau rôle des cliniques
du sein affiliées ;

Vu l'urgence motivée par le fait que ce
report doit être promulgué et publié dans
les plus brefs délais afin de réduire autant
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que possible, dans le temps, l'insécurité
juridique relative à la réalisation
d'interventions chirurgicales pour le cancer
du sein, compte tenu de l 'entrée en
vigueur, le 1er janvier 2026, des
modifications prévues par l'arrêté royal du
28 mars 2024;

Vu l'avis n° / du Conseil d'État, donné le
XX/XX/XXXX, en application de l'article 84,
§ 1er, alinéa 1er, 3°, des lois sur le Conseil
d'État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Sur la proposition du Ministre de la Santé
publique et de l'avis des Ministres qui en
ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er Dans l'article 2, § 1er, de l'arrêté
royal du 26 avril 2007 fixant les normes
auxquelles le programme coordinateur de
soins oncologiques spécialisé pour le
cancer du sein et le programme de soins
oncologiques affilié pour le cancer du sein
doivent satisfaire pour être agréés, modifié
par les arrêtés royaux du 15 décembre 2013
et du 28 mars 2024, l'alinéa 2 est complété
par les mots « à partir du 1er janvier 2027 ».

Art.2. L'article 3, §3, alinéa 2, du même
arrêté, modifié par l'arrêté royal du 15
décembre 2013, est complété par la phrase
suivante :
« Toutefois, si cet autre lieu est une clinique
du sein affiliée, le diagnostic est
comptabilisé uniquement dans la clinique
du sein affiliée. »
Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le
1er janvier 2026.

afgekondigd dient te worden om de
rechtsonzekerheid over het uitvoeren van
borstkankerchirurgie maximaal te
beperken in de tijd, gegeven de
inwerkingtreding van de wijzigingen
opgenomen in het koninklijk besluit van 28
maart 2024 op 1 januari 2026;

Gelet op het advies nr. / van de Raad van
State, gegeven op XX/XX/XXXX, in
toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 3°,
van de wetten op de Raad van State,
gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van
Volksgezondheid en op het advies van de in
Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij:

Artikel 1. In artikel 2, §1, van het koninklijk
besluit van 26 april 2007 houdende
vaststelling van de normen waaraan het
coördinerend gespecialiseerd oncologisch
zorgprogramma voor borstkanker en het
geaffilieerd oncologisch zorgprogramma
voor borstkanker moeten voldoen om te
worden erkend, gewijzigd bij de koninklijke
besluiten van 15 december 2013 en 28
maart 2024, wordt het tweede lid
aangevuld met de woorden "vanaf 1 januari
2027".
Art. 2. Artikel 3, §3, tweede lid, van
hetzelfde besluit, gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 15 december 2013,
wordt aangevuld met de volgende zin:
"Indien deze andere plaats echter een
geaffilieerde borstkliniek is, wordt de
diagnose uitsluitend in rekening gebracht
van de geaffilieerde borstkliniek."
Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1
januari 2026.
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Art. 4. Le ministre qui a la Santé publique
dans ses attributions est chargé de
l'exécution du présent arrêté.

Art. 4. De minister bevoegd voor
Volksgezondheid is belast met de
uitvoering van dit besluit.

, le

Par le Roi :
Le Ministre de la Santé publique,

Van Koningswege:
De Minister van Volksgezondheid,

rank Vandenbroucke
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